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COURSE DATA

Data Subject

Code 35438

Name Russian language 1

Cycle Grade

ECTS Credits 6.0

Academic year 2021 - 2022

Study (s)

Degree Center Acad. Period

year

1000 - Degree in English Studies Faculty of Philology, Translationand 2  First term
Communication

1001 - Degree in Catalan Studies Faculty of Philology, Translationand 2  First term
Communication

1002 - Degree in Classical Philology Faculty of Philology, Translationand 2  First term
Communication

1003 - Degree in Hispanic Studies, Spanish Faculty of Philology, Translationand 2  First term

Language and Literature Communication

1009 - Degree in Translation and Faculty of Philology, Translationand 3  First term

Interlinguistic Mediation(English) Communication

1010 - Degree in Translation and Faculty of Philology, Translationand 3  First term

Interlinguistic Mediation (French) Communication

1011 - Degree in Translation and Faculty of Philology, Translationand 3  First term

Interlinguistic Mediation (German) Communication

1013 - Degree in Classical Philology Faculty of Philology, Translationand 2  First term
Communication

Subject-matter

Degree Subject-matter Character

1000 - Degree in English Studies 48 - Modern language C (C1) Optional

1001 - Degree in Catalan Studies 47 - Modern language C (C1) Optional

1002 - Degree in Classical Philology 17 - Modern language C (C1) Optional

1003 - Degree in Hispanic Studies, 55 - Modern language C (C1) Optional

Spanish Language and Literature

1009 - Degree in Translation and 23 - Language D: Russian Optional

Interlinguistic Mediation(English)
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1010 - Degree in Translation and 23 - Language D: Russian Optional
Interlinguistic Mediation (French)

1011 - Degree in Translation and 23 - Language D: Russian Optional
Interlinguistic Mediation (German)

1013 - Degree in Classical Philology 17 - Idioma moderno FB (C1) Optional

SUMMARY

Please, see Spanish version of this Guide

PREVIOUS KNOWLEDGE

Relationship to other subjects of the same degree
There are no specified enrollment restrictions with other subjects of the curriculum.

Other requirements

Please, see Spanish version of this Guide

OUTCOMES

1000 - Degree in English Studies

- Know the grammar and develop communicative competences in (a) foreign language(s).

1001 - Degree in Catalan Studies

- Be able to work and learn autonomously and to plan and manage work time.

1002 - Degree in Classical Philology
- Know the grammar and develop communicative competences in (a) foreign language(s).
- Work as a team in the environment of language studies and develop interpersonal relations.

- Be able to work and learn autonomously and to plan and manage work time.

1003 - Degree in Hispanic Studies, Spanish Language and Literature
- Know the grammar and develop communicative competences in (a) foreign language(s).
- Work as a team in the environment of language studies and develop interpersonal relations.

- Be able to work and learn autonomously and to plan and manage work time.
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1009 - Degree in Translation and Interlinguistic Mediation(English)

Students must have acquired knowledge and understanding in a specific field of study, on the basis of
general secondary education and at a level that includes mainly knowledge drawn from advanced
textbooks, but also some cutting-edge knowledge in their field of study.

Work as a team in the environment of translation and linguistic mediation and develop interpersonal
relations.

Work and learn autonomously and plan and manage work time in the field of translation and linguistic
mediation.

Have and apply general knowledge in the field of translation and linguistic mediation.

1010 - Degree in Translation and Interlinguistic Mediation (French)

Students must have acquired knowledge and understanding in a specific field of study, on the basis of
general secondary education and at a level that includes mainly knowledge drawn from advanced
textbooks, but also some cutting-edge knowledge in their field of study.

Work as a team in the environment of translation and linguistic mediation and develop interpersonal
relations.

Work and learn autonomously and plan and manage work time in the field of translation and linguistic
mediation.

Have and apply general knowledge in the field of translation and linguistic mediation.

1011 - Degree in Translation and Interlinguistic Mediation (German)

L

Students must have acquired knowledge and understanding in a specific field of study, on the basis of
general secondary education and at a level that includes mainly knowledge drawn from advanced
textbooks, but also some cutting-edge knowledge in their field of study.

Work as a team in the environment of translation and linguistic mediation and develop interpersonal
relations.

Work and learn autonomously and plan and manage work time in the field of translation and linguistic
mediation.

Have and apply general knowledge in the field of translation and linguistic mediation.

EARNING OUTCOMES

Please, see Spanish version of this Guide
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ACTIVITY Hours % To be attended
Theoretical and practical classes 60,00 100
Development of individual work 20,00 0
Study and independent work 16,00 0
Preparation of evaluation activities 14,00 0
Preparing lectures 40,00 0

TOTAL| 150,00

TEACHING METHODOLOGY

Please, see Spanish version of this Guide

EVALUATION

Please, see Spanish version of this Guide

REFERENCES

Basic

Pulkina, 1. (1992): El ruso. Gramética practica. MoscU, Rubifios - Russki Yazik.

Vidal, H. (1997): Introduccid a la gramatica russa. Barcelona, Universitat de Barcelona.

Naramov, B. (1988): Diccionario espafiol- ruso. (70.000 vocablos). MoscU, Rubifios.

Nogueira, J. (1991): Diccionario ruso-espafiol (57.000 vocablos). Moscu, Rubifios.

Sadikov, A. (1996): Diccionario espafiol-ruso de uso moderno. Moscu, Russki Yazik.

ADDENDUM COVID-19

This addendum will only be activated if the health situation requires so and with the prior
agreement of the Governing Council

MODALITAT DE DOCENCIA HiBRIDA

35438 Russian language 1



f Course Guide
35438 Russian language 1

VNIVERSITAT G D VALENCIA

1. Continguts

Es mantenen els continguts inicialment recollits ala guia docent

2. Volum detreball i planificacié temporal dela docencia

Manteniment del pes de les diferents activitats que sumen les hores de dedicacio en crédits ECTS
marcades en la guia docent original. No ni ha canvis respecte a la guia docent original

3. Metodologia docent

Classe (presencial) tedrica/practica + publicacio de materialsa AV

4. Avaluacio

Examen presencial

5. Bibliografia

La bibliografia recomanada es manté pergue és accessible.

MODALITAT DE DOCENCIA NO PRESENCIAL

en el cas que la situacio sanitaria obligue a un nou confinament

1. Continguts

Es mantenen els continguts inicialment recollits a la guia docent

2. Volum detreball i planificacié temporal dela docéncia

Manteniment del pes de les diferents activitats que sumen les hores de dedicaci6 en credits ECTS
marcades en la guia docent original

Augment del pes de les activitats d’ avaluacio continua

No es mantenen els horaris, sha donat |libertat al'estudiantat per arealitzar |es activitats programades
d'acord amb |a seua propia programacio
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3. Metodologia docent

1. Publicaci6é de materialsal'Aulavirtual

2. Proposta d'activitats per aula virtual

3. Problemes/exercicis resolts (classes practiques/laboratoris)
4. Desenvolupament de projectes

5. Tutories per videoconferéncia

6. Forum en Aula Virtual

4. Avaluacio

1. Examen online (40%)
2. Increment del pes en lanotafinal del'avaluacio continua

2. 1. Proves d'avaluacio per treballs academics (50%)
2. Proves d'avaluacio per projectes (10%)

5. Bibliografia

La bibliografia recomanada es manté pergue és accessible
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